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REPRISE DE LA SÉANCE

Le 20 avril 1948.

La séance est reprise à 4 heures de l’après-midi.
Le vice-président: Messieurs, nous sommes en nombre.
M. Dyde: Avant de terminer l’interrogatoire de M. Allen, je tiens à infor­

mer tout simplement le Comité que nous avons institué des enquêtes qui nous rap­
porteront au moins un certain nombre des renseignements demandés ce matin. M. 
Allen a communiqué par téléphone avec Edmonton, pendant l’interruption de la 
séance, mais malheureusement la personne qui détient le renseignement, là-bas, 
est absente de la ville. Elle sera de retour demain, et M. Allen me dit que, vu qu’il 
doit quitter Ottawa ce soir pour arriver à Edmonton demain, il se procurera le 
renseignement et l’enverra au Comité le plus tôt possible.

M. Thatcher: Avant d’aller plus loin, j’aimerais faire observer que j’at­
tends depuis quatre ou cinq jours pour savoir si le comité du programme a étudié 
la question des clous.

Le vice-président : Je suis absent depuis vendredi : je n’en sais donc rien. 
J’ai parlé au président en vue d’une séance du comité directeur, mais je ne sais si 
une réunion a été tenue.

M. Irvine: Non.
Le vice-président: M. Irvine m’affirme qu’il n’y a pas eu de séance.
M. Thatcher: Pouvez-vous convoquer une réunion du comité directeur? 

M. Martin est tellement occupé, qu’il n’a probablement pas eu le temps de le fai­
re, mais j’aimerais qu’une décision soit rendue à cet égard.

Le vice-président: Je crois, pour ma part, que le comité directeur devrait 
se réunir bientôt, et je verrai à ce que cette séance ait lieu.

M. Irvine: J’ai entendu M. Martin déclarer qu’il prévoyait qu’une séance 
du comité directeur aurait lieu aujourd’hui ou ce soir.

Le vice-président: M. Martin doit avoir pensé tout haut, parce qu’aucun 
avis n’a été donné et qu’il ne m’en a rien dit. Vu que j’occupe actuellement le fau­
teuil, je vais donc faire suite au projet et prendre des dispositions en vue de con­
voquer une réunion du comité directeur.

M. Hugh W. Allen, président de l’“Alberta Live Stock Co-operative 
Limited”, Edhnonton, Alberta, et directeur de l’“United Grain Growers’ 
Limited”, Winnipeg, Manitoba, est rappelé.

Me Dyde: Monsieur Allen, veuillez tourner à la dernière page de votre ex­
posé, recommandation n° 5.

Le vice-président : Il y a un peu trop de bruit près de la table et au delà.

Me Dyde :
D. Dans un passage vous mentionnez les méthodes d’achat de l’industrie des 

salaisons. Auriez-vous l’obligeance d’expliquer votre suggestion pour le bénéfice 
des membres du Comité et nous en faire connaître la signification?—R. Monsieur 
le président, ce sont surtout les associations coopératives de l’Alberta qui ont fait- 
opposition à la variation des prix dans les différentes régions de la même provin­
ce. Je ne mentionne pas les variations causées par la distance, mais je veux parler 
des variations des prix dans les différentes régions qui seraient à une distance à 
peu près égale des salaisons. Si je comprends bien, ces variations sont produites


